
Tzsnhetedk évfolyam. 

SZERKESZTŐI IRODA : 

illető közlemények czimzendők. 

ész évre 16 frt. v. 32 korona. 
Félóvre 8 ft. v. 16 korona. 

- 

Belmagyar-utcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIA : 

Negyed évre 4 frt. v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona 1e 

Egyes számi ára 5 kr. vagy 10 nuér. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

I60, szám. Kolazsvárt, csüt törtök, huius 16. 896. 

Telefon sz: 9. POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. Telefon sz: 9. 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam 

Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 

KIADÓ-HIVATAL: 

Kolozsvárt, Belkozép-uteza 83- ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

sora 1 frt. 

-- - 

5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

Kis országok szövetsége. 
A mióta Montenegró fejedelme oda 

szövetséget kötöttek egymással. 

Hát hiszen sok bolondságot elkö- 
ettek már az életben és igy ennek 
egtörténte is bekövetkezhetett, leg- 

Hangsulyozzuk e szót - papiron, 
el a gyakorlati életben egy ily szö- 

etség nem ér semmit az érdekek el- 
ntéte miatt. 

Monarchiánk, Németország és Olasz- 

béke fenntartása érdekében. De ugyan 
zen kis országoka ki ellen akarnak vé- 
ezni?.. .0 
A török sokkal gyengébb, hogy 

ámadja. Monarchiánk pedig hóditó had- 
tra nem gondol. 
Tehát ha a szövetség csakugyan 

llenünk való frónt csinálásra, a mikor 

érdést. 
Csakhogy a számitásból kifelejték 

kelet államférfiai az önzést!... 
Szerbia, Montenegró, Bulgária, gö- 
ök mint terjeszkedni kivánnak és 
legelőbb is egymással fognak hajba 

apni a cselekvés idején. 
Nem is olyan régen láthattuk ezt, 

bolgár-szerb háborkkor, miként akar- 
egymás területéből hóditani. S 

rbia a terület vesztés elől csak ugy 
ujhatott ki, hogy monarchiánk meg- 
tá az előre törő bolgár hadsereget. 
künk ugyanis az érdekünkben nem 
hogy egyik-másik kis ország tul 

negnőjjön s ezáltal alkalmatlan legyen 
özelségénél fogva. 
Egy nagy szláv birodalom alaku- 
a Nikita avagy Sándor avagy Kó- 

hurg uralkodásával egyrém. 

rszágok fejedelmei nem tudnának meg- 
ezni, hogy melyikök legyen a szláv 

vezérlő fölényt a többi felett, miként 
ez látható Németországban a porosz 

királysággal. 
Agyrém másodszor azórt, mivel 

ezt monarchiánk sem nézné tétlenül. 
De legnagyobb agyrém azért, mi- 

vel protektoruk az orosz, érdekeiben 
ugyan felhasználja őket, de azt a szi- 
leséget nekik megnem teszi, hogy egy 

yta Belgrádot, erősen tartja magát 
ir, hogy Kelet kis országai véd és 

zág köthettek védelmi szövetséget a 

et régi volt hübéresseit ujból meg- 

egy barátunk sem a keleten! . 

e jött, ez rabló szándóékra mutat, 

atronusok az orosz, fölbizgeti a keleti 

latszik, - és e szerencsétlen kis 
szág a helyett, hogy észretérne s kö- 

Agyrém először azért, mivel a kis 

császár s melyik ország nyomja rá a 

meglehetős nagy szláv birodalmat ala- 
kitson, amely ő tőle ssakhamar füg- 
getlenitené magát 

Most igenis, mindegyik kis keleti 
ország hódol az orosz fennsőbbségnek, 
tőle remélve országa megnagyobbodá- 
sát, - de egy sikerülés esetén, ellőöki 
magától a további orosz pátronus- 
kodást. i 

A nyughatatlan keleti kis orszá- 
gok szövetsége tehát reális alappal nem 
birhat. De ránk kellemetlen annyiban 
amennyiben, a keleti háboru kiütése- 
kor, mind ellenünk fognak sorakozni !. 

Az ügyes orosz diplomaták gye 
sen veték hálóikat ki, érdekeikben fel- 

használják az orrukig látó keleti üres 
fejü vezérlő férfiak szivessége folytán 

1 népeiket. 
Az osztrák hagyományos szük lát- 

körüség meg termé gyümölcsét, nincs 
. So- 

hasem tudtunk cselekvőleg mozogni a 
kis népek közt, átadtuk a tért örö- 
kösen az orosz hivatalos világnak, a 
mely nem is késett azt kizsákmá- 
nyolni. 

De ha ránk kellemetlen is a ke- 
leten netalán véghezment szövetség, s 
azért államunk határait még is csak 
képesek leszánk megvédeni a támadó 
ellenfelekkel szemben, ha keleten nem 
is leszánk képesek egyes uj alakuláso- 
kat megakadályozni. 

De mit szóljunk Romániáról?. 
Ez ország fog legelőszőr is elesni orosz 
invázió esetén. S mégis a helyett, hogy 
közeledne felénk, hát tüntet szakadat- 
lan ellenünk. 

A véres keleti 

hal- 

or- 

összeomlásának recsegése már 

zeledne egyetlen igaz védőjéhez hoz- 
zánk, nagyzási hóbortban szenved népe 
s nyelvét öltögeti felénk. 

Ilyen Keleten a helyzet. A kré- 
tai forradalom nem szünése azt bizo- 
nyitja, hogy a negyven év óta kisértő 
keleti kérdés megérett az erőszakos 
kitőrésre. Sokáig elodázni még ezt 
tovább már nem igen lehet. 

Merénylet az elnök ellen. 
Távirati közlésünk kiegészitéseül adjuk 

az alábbi részletes tudósitást: 

háboru kitörése 
nincs már messze, a török birodalom 

Páris, julius 15. 

Hrancziaországot lázban tartja most egy 

merénylet, a melyet tegnap délután követett 

el egy elzüllött ember Faure köztársasági 
elnök ellen. Kétszer rálótt az elnökre; 
lyója azonban nem talált. 

A Bastille lerombolásának évfordulóját 

ünnepelte Páris, A Champs Eliseére száz- 

ezernyi nép özönlött, hogy tanuja legyen a 
fényes csapatszemlének, a melyet Li-Hung 

Csáng kinai alkirály is végig nézett. 

go- 

Faure elnök három órakor érkezett meg 

a longchamsi mezőre, a hol a nagy csapat- 

szemlét megtartották. Vele egy kocsiban ül- 
tek Méline miniszterelnök, Boisdeffre és Fo- 
urnier tábornokok. Az elnök kocsiját, melyet 

a katonai kiséret kocsija követett, egy sza 

kasz dzsidás kisérte. 

Nehány perczezel három óra után, ab- 

ban a pillanatban, a mikor az elnök kocsija 

a szemle szinhelyére érkezett, egy jól öltö- 

zött férfi, ki egy fához támaszkodott, ötven 
lépés távolságból, revolverjével kétszer rálőtt 
az elnökre. A golyók nem találtak, az elnök 

nemcsak sértetlen maradt, de még észre sem 

vette az örömzajban, hogy mi történt. 

A közönségen óriási izgatottság vett erőt. 
A nép megrohanta a merénylőt, kit nyilván 
agyonvernek, ha a rendőrök idejekorán ki nem 

szabaditják és el nem viszik. Letartóztattak 

még egy Bouland nevü embert is, a ki a me- 

ténylet pillanatában elkiáltotta magát: 

- Ki van végezve! Ez az én emberem! 
A közönség izgatottságát és vak dühét 

jellemzi az is, hogy a lövések eldördülésének 

pillanatában a Cascuta-kávéház egyik alkal- 

mazottját tartották a merénylőnek és bor- 

zasztó módon bántalmazták őt. 

A nmerénylőt a rendőrügynökök kocsin 
egy közeli vendéglőbe vitték. - Nagy tömeg 
kisérte szidalmazva. A kisérő egyike egy pa- 

laczkot vágott a merénylő fejéhez, ugy hogy 

menten elboritotta a vér. Utközben még egy- 

szer megtámadták a kocsit s lerántották bak- 

járól a kocsist. 

Ekkor már a lovasgárda ment segitsé- 
gére a merénylőnek. 

A merénylőt nyomban kihallgatták. - 

Revolverében még három golyót találtak. 

Azt mondta, hogy Francoisnak hivják, har- 

minczöt éves iró s Marcaues czimen egy köny- 

vet adott ki. 
nem volt szándékában megölni, csupán ma- 
gára akarta terelni a közfigyelmet, hogy ez 

által segitsen nagy nyomorán. Ő volt az, a 

ki a franczia képviselőház karzatán ugyan- 
gával vitte az ágyba is, A szoba egyik ab- ilyen intenczióból botrányt csinált. Különben 

őrültnek látszik. - Erős fedezet alatt a fog- 

házba kisérték. 

Az elnököt - azt állitotta - 

Az aratás. 
A legutóbbi három nap folyamán, mint 

a központba érkezett tudositásokból kitünik 

az ország több vidékén zivataros esőzések 
voltak; az esőzések azonban seholsem halad- 

ták meg a 15 milimétert. Jégesőt is jelente- 

nek, még pedig Kolozsvárról. 

A csapadékos időjárás kotségtelenül aka- 

vályozta a munkálatokat s az árpa minősé- 

gét is rontja - de mert az esőzések helyi 

ellegüek, nagyobb károsodástól sehol sem kell 

tsrtanunk. 

Az aratási eredményekről mindig több 

és több hirt kapunk, de a proba-cséplések 

még mindig hiányoznak; a mint azonban 

már jeleztük, gabnatermésünk sem minöségre 

sem pedig menyiségre nézve nem marad mö- 
götte a mult évi éredménynek. 

A kapásnövények kiváltkép a kukoricza 
a melyböl az idén többet vetettek, mint más 

esztendőkden, daczára a nagyou is alacsony 
áraknak országszerte igen jól áll. 

Helyenkint már csövesedik is a kuko- 

ricza s többnyire 3-4 csövet hajtott. Csak- 
nem a ritkaságok közé tartozik, a hol jó 

földeken csak 1-2 csövet mutat. 

A répaföldek is jól gyarapodnak; a 
czukorrépa területe legalább is 15 százalék- 

kol növekedett. A terület 160-165,000 kat. 

holdra tesszük. Tavaly 240,000 kat. hold 
volt répával bevetve. A ta karmányrépa te- 

rülete szintén növekedett. de korántsem oly 
mérvben, mint a czukorrépa terület. A do- 

hánytermési kilátások javultak. 

Meggyilkolt főur. 
Gr. Sztáray István meggyilkoltatásáról 

ma a következő ujabb 
szük: 

Sztáray István gróf hogy az 
évek silány terméseit paralizálja, ujabban 
egy malom fellállitásának eszméjével foglal- 
kozott és idevágó szakkönyveket olvasgatott 
szorgalmason. Vasárnap este 10 óra tájban 

részleteket vesz- 

szobájába vonult és körülbelül 11 óráig egy 
szakkönyvet olvasott. Ekkor bement hozzája 
tót inasa és felemlitette neki, hogy a park- 
ban egy uriasan öltözött emert látott jár- 
kálni. ; 

- Ostobák vagytok, gyávák vagytok, 
Joskó - mondotta a gróf - ki járkálna 
ilyenkor a parkban? 

Később azonban mégis azt moudta az 
inasnak, - hogy menjen hát és nézzen kö- 
rül a parkban - Az inas engedelmes kedett 
de ekkor már nem látott senkit. 

A gróf ekkor lefeküdt s a könyvet ma- 

laka le volt, függönyözve, a másikat azonban 
mely az ágytól jobbra esett s a fentemlitett 
utra nyilott nyitva hagyatta a gr. Az ágy- 
ban térdét felhuzva és lábát keresztbevetve 
hanyatt feküdt és igy olvasgatott a gr. és 

utóbbi 

anan 

ebben a helyzetben érte őt az ablakon ke- 
resztül az orgyilkos golyója. 

A golyó jobb karját horzsolva, átfurta 
egész mellkasát és balkarjáról is leszakitva 
egy darabb hust, a falba furodott. Medveva- 
dászatokon használni szokot 16- kaliberü go- 
lyó volt és irtozatos sebet okozott tallér - 
aagyságu löcsatornával. 

A gróf tiszttartója, Pro che és Szkur- 
kay Lénárd plébános, a kik közel laknak: 
ugy éjfél tájban hallottak lövést, de mert az 
a környéken nem szokatlan dolog, s gyakran 
szokott maga a gróf is a parkban lövöldözni, 
nem tulajdonitottak annak semmi fontosságot. 

Igy történt, hogy az eset csak reggel 7 
órakor került nyilvánosságra, a mikor az inas 
bement ura szobájába és a grófot a fent le- 
irt helyzetben halva találta. Az inas rémül- 
ten lármát csapott, s nyomban stafétát indi- 
tottak Nagy-Mihályra a főszolgabiróhoz, csen- 
dőrséghez és Sztáray Antalné grófnéhoz, a 
ki azonban nem volt itthon, hanem Buda- 
pesten. 

Füzeséry Tamás főszolgabiró dr. 
Vidder Márk járásorvossal azonnal kiment 
Sztárára, s ott az orvos konstatálta, hogy a 
mire az első pillanatban gondoltak az ön- 
gyilkosság esete ki van zárva és a grófot 
orozva gyilkolta meg idegen kéz. 

Kiment a szinhelyre Keresztessy tör- 
vényszéki vizsgálóbiró S.-A.-Ujhelyrői és Fe- 
renczy Sándor kir. aljárásbiró Nagy-Mihály- 
ról, valamint számos csendőr. 

A vizsgálatot a legszélesebb körben 
meginditották, de ez ideig még azt sem tud- 

ták konstatálni, hogy a lövés a parkból vagy 
az utról történt-e. 

A gyilkosság okát egyébként igen sok- 
féleképpen variálják a környéken. Abban min- 

denki megegyezik, hogy a gyilkos kezet sze- 
mélyes bosszu vezette. 

Beszélik, hogy a grófra sok falubeli férj- 
nek volt oka neheztelni, sőt még a vőlegény- 
nek is. 

Beszélik, hogy legutóbb is egy Izbugya 
falubeli menyaszony járt nehány nap előtt a 
grófnál és ennek most hétfőn, a gyilkosság 
napján volt az esküvője s az uj férjet innen 
az eskövőről vitték el a csendörök, mert rá 
is nehezedik a gyanu. 

Nagy-Mihály, jul. 15. 

A minden irányban kiterjedő vizsgálat 
már kétségtelenül megállapitotta, hogy a gyil- 
kos a kastély melletti főutczáról lopódzott a 
parkba, a melybe egy léczkeritésen át beha- 
tolva a gróf földszintes szobájának ablaka 
alatti elhuzódó kis árkon keresztül deszkát 
fektetett és az ablakzsalu alsó második nyi- 
lására fektetve a puska csövit, biztos kézzel 
vette czélba, a mit sem sejtő grófot. 

A denotáczió oly nagy volt, hogy a bel- 
ső ablaküvegeket a szobába dobta. A zajra, a 
mint a szemközt lakó plébános maga beszéli 
kisietett parochiájáról és körülnézett a ho- 
mályban. Látta, hogy a kastélyban a szokott 
csönd honos s a gréf szobájában csakugy, 
mint máskor lámpavilág ég. Igy minden rend- 
ben találván, visszavonult, mert ő is ismerte 
a grófnak azt a szokását, hogy kóbor ku- 
tyákra szokott lődözni. 

az „ELLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
1896. Julius 16. 

Pater Vitus. 
„Ha jöttök, lesztek, 

Ha hoztok, esztek." 

(Vége.) 

Nincs kinek parancsolni: 
todulj ide vagy oda, 
8 kényelemből azt mondani: 

Ezt ide tedd, azt tova; 

Hanem legyen bár akármi, 
Miuthogy nincsen kire várni 

; Ted meg magad jó fiu! 
Holdvilágnál megkivánván 

Szent Dávidtól a' zenét, 
szent érzéstől feltüzülve 

Ő is veszi hangszerét, 
Sir zeng annak száraz fája, 
Hangja mellett a' gazdája 

Ilyen formán kesereg : 

lelige : 

Niem ugy van már mint volt régen, 
Furcsán fordul a' világ, 

Akkor tarlón, a' kopáron 
8a sziklán is nőtt virág. 
Az ur mást nem süvegelt; 
Inas mint ur nem szerepelt 

Most fen van a, lapoczba, 
Bohot vetett a' kóczba. 

e után estimába 
Lelke végre elmerül, 

Mig ily vékony vascsorától 
Álomba nem szenderül, 

Lelkét örzi a' nagy isten, 
Házat pedig a' sok nincsen, 

És igy bátran alhatik 

Egy egy bagoly huhog néha 

Csendes háza fedelén, 

Mintha éppen virasztana 

A' sirok bus éjjelén, 
'8 ha bele un notájába, 

Ez is elszáll odujába, 
S nem hall többé semmi neszt. 

Olykor olykor azt álmodja 

Mintha egy nagy vacsorán 
Házi gondját futta volna 

Barátinak jó borán, 
7S álma elhiheti vele, 

Hogy lefeküdt megterhelve, 
Megbiz' a nagy semmivel, 

És a' szeme fel nem pattan 

Egész csenden éjjen át, 

Csak a' mikor kormány előtt 
Huzzák az Urangyalát. 

Akkor buzgó emlékezet 

Szárnyán emel égre kezet, 
Hogy uj napra viradott. 

'S ha a' világ tüztengere 

Immár vele szembenéz, 

Ő is aztán bontakozik 
7S ágyot hagyva kelni kész. 

'S szent érzelmi lánghevébe' 

Hálát repit fel az égbe, 

Hol van üresb reggeli? 

Nyáron zöldség, madárzene 
Szomszédolják kis lakom, 

Télen meg a' jégvirágok 

Teszik meg az ablakom. - 

Mult koromnak szép zöldjére, 

Most a' vénség' tarföldjére 
Mutat e két jelenet; 

Meggondolván : itt hullott el 

Élten arany kalásza, 

Vajon melyik temetőben 
Sárgálik majd csontvázam 

'S egykunyhóra, ha agyag kell 

Valjon hól 's ki tapasztja fel 

A' porrá vált vén papot? 

A' a ki után senki sem jár, 

Es kedvét nem keresi, 

Kinek senki jogát, baját 
Rokon szivvel nem veszi: 

Nyöghet elhagyott pusztában, 
Meg is halhat magányában 

Nincs senkinek gondja rá. 

É mégis vig, nem panaszol, 

Nem - se fünek se fának. 
sSebes ujját nem mutatja 

Mint gyermek az anyának. 
Úzze a' sors vagy ronbolja 
Felsohajt a' tünde homba : 

És Istenem! teveled ! 

Boldog Vitus gyermeked. 

Bosdog biz én, mert a földnek 

DDibdáb kincsén nem kapok, 
Fellegtelen folydogálnak - 

Éltem felett a' napok. 

Semmi vágyak nem kinoznak 

Kedélyemen nem osztoznak 

Künn benn jó vagy rossz napok. 

Kinek egyszer horgonya lett 
Az Isteni bizalom, 

Dühöngjön a' tengeri vész, 

Fenyegesse itt a' rom. 

Magas lelke meg nem rendül, 

Bár akármi veszély zendül. 
Ál hitének árbocza. 

A' szerencse ha béköszön. 

Jó, miattam itt lehet, 

Kedvzavarba nem fog hozni, 

Mikor tetszik elmehet. 

Niucs itt jó, nagy - csak az erény. 
Sem rossz, silány-- csak a' büntény, 

A' sors hát nem zsarnokom. 

Hát nem mondta az Ur Jézus 

Övéinek hangosan : 

„A' menyország nem áll fényben, 

Hanem ti bennetek van ?" 

Itt hát a' meny, én meg benne. 

'S velem a' sors mit tehetne 

Bár egyedül vagyok is? 

Üdvözlégy hát magánosság 
Te az égnek csarnoka : 

Engem ennyi zaj közt nyugtan 
Csak te vezetsz még oda, 

A' hol a' sárt égi kéjjel, 

egy hoszszu éjt örök fénnyel 
Vált fel egy uj ébredés, 

Akkor a' hit' homály fényü 
Lámpájának végtüze, 

Melyet a' remény mind addig 

Szent olajjal öntöze, 

Kialuszik; - és helyibe 

Lép, hogy lelkem' vezetné be 

Jézushoz a' szeretet! 

Onnan fogom egykor nézni 
A' föld sok rab emberét, 

'8 örömárba elmerülve 
A' Turi pap' lakhelyét, 

Melynek most is olvassa tán 

Ezt az irást homlokzatán : 
,Hogy ha jöttök, itt lesztek, 

És ha hoztak, ugy esztek." 

Az asszony birodalma. 
RECÉI 

CRAIK ASSZONYTÓL. 

- Két kötetben. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

MÁSODIK KÖTET 

XII. 

Tizenöt év mulva. 

(Folytatás.) (122) 
De még sem, mert szerette Vilmost, és 

a szeretet és szenvedés jóbb és édesebb lett 
olna neki mint a magányosság és a béke. 
De az isten nem küldött reá szevedéseket 
- azaz, nem többet mint a mennyi öröme- 
inek a mérséklésére szükséges volt, vagy le- 
galább vissza nézve - tetszett. 

Mert Ednának, mint miden tiszta sziv- 
nek a boldogság sokkal élesebben maradt az 
ernlékében mint a szenyedés. 
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eszndörrel igen erélyesen folytatja a nyomo- 
zást a faluban, - a hol vagy husz embert 
fogdostak össze. Ezek közül a leggyanusab- 

bak: Garbely Józser, Timár János és Krol 

A környékbeli tót nép a legnagyobb 
közönyel viseltetik a szerencsétlenség iránt, a 
minek főokát abban kell keresni, hogy az 

egyik verzió szerint közvetlen gyilkosság előtt 
a gróf nem volt egyedül szobájában, hanem 
nőtársaságban pihent. Innen magyarázható 
meg, hogy a férficselédségnek el volt tiltva 
a kastély földszinti részén tartozkodni. A vizs- 
gálatot tehát első sorban a falubeli asszony- 
népre terjesztette ki, mert erős a gyanu, 
hogy közülök egyiknek tudni kell a gyilkos 
kilétéről. 

Az udvardi tragédia. 
Komárom, julius 15. 

Az udvardi rémes tragédiáról, melynek 
egy egész család esett áldozatul, ma már 
részletes tudósitás van előttünk. Megtudjuk 
belőle, hogy Bachl János földbirtokos sze- 
rencsétlen spekulácziói folytán vagyoni bukás 
előtt állott s az a gondolat, hogy családját 
nyomorban hágyja, érlelte megébenne a több- 
szörös gyilkosság eszméjét. 

Bachl János vagyonos földbirtokos volt, 
aki az örökségül rámaradt négy-ötszáz holdon 
gazdálkodott s ugyanennyit bérelt testvér- 
bátyjától, Bach) József állami fómérnök s 
államvasuti fófelügyelőtől. 

A rossz termés és egyéb szerencsétlen 
spekulácziók annyi adósságba döntötték a 
különben szorgalmas és takarékos gazdát, 
hogy vagyoni bukása immár clkerülhetetlen 
volt. Az idei termése is olyan kedvezőtlennek 

mmutatkozott, hogy utolsó reménységét is el- 
vyvesztette, hogy valaha is lábra álljon még. 

Szombaton délután Komáromban járt, 
ahol mindenkinek feltünt zavart magaviselete. 

sötét tervvel foglalkozik. Ugyanekkor meg- 
fordult egy puskamüvesnél is s ott két hat- 
lővetü, 12 mm. kaliberü revolvert vásárolt. 
Majd levelet irt Budapestre a nóvérének, 
Polivka mérnök feleségének, melyben értesiti, 
hogy mire levelét megkapja, ő és családja 
nem lesznek többé az élők közott. Másnap 

aazonban, ugy látszik, meggondolta a dolgot, 
mert sürgős táviratot küldött a nővérének, 
aanmelyben kéri, hogy levelét ne vegye komo- 

lyan, ő azt csak végső kétségbeesésében irta, 
de azóta elállt szándékától. 

Vasárnap délután bátyja, Bachl József 
llátogatta meg Udvardon. A két testvér a 

természviszonyokról beszélgetett egymással, 
amelyből aztán szóváltás támadt köztük. - 
Bátyja a birtoka után járó haszonbérösszeget 
követelte töle, ami 10000 frtot tett ki s az- 
zal fenyegetődzőtt, hogy ha a haszonbért ki 
nem fizeti, kénytelen lenne a termését lefog- 
lalni s a birtok bérletét fölmondani. 

Az izgatott szóváltás után Bachl József 
haragosan hagyta el a házat s visszautazott 
Gyérbe, Bachl János pedig visszavonult a 
kertjében levő lugasba s ótt több levelet irt. 

Este látszólag nyugodtan vacsorált meg 
nyolcz tagból álló családjával. 

Vacsora után családja tagjait is a cse- 
llédeket is aludni küldötte, Ő maga pedigszo- 
bájába zárkozott és ujból több levelet irt. 

amikor Bachl 
és megnézte 

Ejjel 11 óra lehetett, 
csöndesen kiment az uúdvarra 
a cselédházat, ébren van-e ott még valaki. 

Mikor azután meggyőződött róla, hogy va- 
lamennyien nyugszanak már visszatért szo- 

bájába. 

Éjfél után gyertyát gyujtott s az egyik 
revolvert magához vette, a másikat pedig 
ázgya mellé az éjjeli szekrényre tette, hogy 

szükség esetén kéznél legyen. 

Azt azonban senki sem sejtette, hogy milyen 

Bachl előszőr a felesége ágyához lépett 
amelyben ott aludt alig másféléves kis laány- 
kája, Margit is. 

Két lövést irányzott az asszonyra, az 
egyiket a fejébe, a másikat a szemébe. Utá- 
na egy lövéssel a kis Margitkát ölte meg. 

A lövések zajára fölébredt tizenhatéves 
leánya, Ilona s az ablakhoz rohant, hogy 
meneküljön. Miután az ablak zárva volt, hír- 
telen az ajtóhoz ugrott, de ez is el volt re- 
teszelve. Kétségbeesésében erre ayja ágyához 
futott, hogy segitségül hivja, de atyja elrug- 
ta őt s kétszer rálőtt. Az egyik golyó a fe- 
jét, a másik a szivét járta át. A szerencsét- 
len leány a két halálos lövésre holtan rogyot 
össze- 

Fölébredt eközben a tizenhét éves Rezső 
fiu is, aki éppen a VI-ik gimnáziumot vé- 
gezte s csak s napokban érkezett haza szü- 
lőihez, hogy otthon töltse a szünidőt. A fiu 
látva az isszonyu vérengzést szintén mene- 
külni akart, de atyja megragadva őt s az 
ajtótól visszavonszolta a szoba közepére. Két- 
ségbeesett küzdelem fejlődött itt ki az 
fiu és atyja közt. Dulakodásközben atyja há- 
romszor lőtt reája. A lövések egyike a kar- 
ját a másik a homlokát érte; a harmadik 
hibázott A fiu a nagy fájdalomtól összeesett 
ez volt szerencséje , mert atyja azt hitte, 
hogy meghalt s otthagyta. 

A vérszomjos apa most másik fia, Ala- 
dár ágyához ugrott, aki II-ik gimnázista s 
ezt kirántotta a párnák közül. Reáfogta s 
elsütötte fegyverét is de baj nem történt 
mert a revolverben már nem volt tőltés. A 
fiu felhasználta ezt a pillanatot s az ágy alá 
bujt. A véres jelenet zajára felébredt a má- 
sik két fiu is az ötéves Jani és a tizéves 
Zoltán s látva a rémes vérengzést, idejük- 
ben ágyuk alsó részében a párnák alá rej- 
tőztek. 

Időközben az elkeseredett apa másik re- 
volverét vette elö, s azt hivén, hogy a gyer- 
mekei nyugodtan alszanak a helyükön, az 
ágy felsó részébe, a párnákba lőtt. A kis fi- 
uknak igy semmi bajuk nem történt. 

A mikor Bachl családjával végzett még 
egyszer a feleség ágyához lépett s figyelme- 
sen nézte él-e még. Mozdulatlan testét látva 
azt hitte, hogy már meghalt. Erre a saját 
ágyához ment loült annak a peremére s ma- 
gát fejbelőtte. A golyó jobbhalántékon ment 
be s egészen átfnrta a fejét. ; 

A szörnyü vérengzés után kissé magá- 
hoz tért a sulyosan megsebesitett Rezső fiu 
s félrehuzva szerencsétlen Ilona növére holt. 
testét az ajtótól, kivánszorgott az udvarra és 
segitségért kiáltott. 

A fiu lármájára rémülten ugráltak föl 
s a hálószobához siettek, a hol majd megme- 
redtek az iszonyu látványtól. 

A cselédek erre föllármázták az egész 
községet és orvosért futottak, A ház körül 
csakhamar egybegyült a lakosság s megjött 
Bachl Béla utászhadnagy, Bach öcscse is, a 
ki éppen a szabadságidejét tölti Udvaron. A 
községi jegyző pedig távirati jelentést tett a 
főszolgabirói hivatalnak és az ó-gyallai ki- 

rályi járászbiróságnak amelyek még a déle- 
lőtt folyamán kiküldötték a helyszinére Feszty 
Béla főszolgabirót, három törvényszéki orvost 
- dr. Lenedy Imre királyi alügyészt és 
Szarka György királyi aljárásbirót, mint, 
vizsgálóbirót. 

Az orvosok Bachlnét s a négy fiut élve 
találták a többi már meghalt. Bachlné élet 
veszélyesen van megsebesitve s az orvosok 
nem biznak felépülésében. 

Ellenben a Rezső fiu sulyos sebekben 
fekszik, megfog gyógyulni. Az Aladár, Jenő 
és Zoltán gyerekeknek az ijedségen kivül - 
semmi bajuk sem esett. A sebesülteket az or- 
vosok az érsekujvári közkorházba szállitottták 
s most ott ápolják őket. 

A halottakat hétfőn délután boncolták 
fel a törvényszéki orvosok és ez alkalommal 
jegyzőkönyvbe vették, hogy a szerencsétlen 

I 

erős 

Bahl beszámithatatlan állapotban követte el 
kétségbeesett tettét. 

Bachl gyilkosság elkövetése előtt leve- 
let intézett rokonaihoz, a melyben arra kéri 
őket, hogy bocsássanak meg neki borzasztó 
tettéért, de nem tudta elviselni azt a tudatot, 
hogy családja az ő bukása folytán áldozatul 
lesz dobva egy bizonytalan életnek. Sem ma- 
gát, sem családját nyomornak kitenni nem- 
akarta, inkább elviszi őket magával a más- 
világra. 

Vidéki levél. 
Humoród-fürdő, 1896. jul. 14. 

Kedves olvasó, ne várj tőlem fürdői 
levelet hisz azok részben már divatját mul- 
ták, másfelől pedig vagy a fürdő reclámjáért, 
vagy ellenkezőleg ennek lerántásáért iratnak. 

Én egyikre sem vállalkozom. 
Pedig reclámra ugyancsak nagy szük. 

sége volna e kis fürdőnek, a melyet a ter- 
mészet valóban nagy kincscsel látott el t. i. 
a legkitünőbb vasasvizzel. Ide kellene jönnie 
az ország ezer meg ezer vérszegény 
hölgyének; mert innen üde szint, élet erőt, 
vig kedélyt vinnének haza. 

De mikor még a magyar orvosok sem 
ismerik. Külföldre küldik betegeiket, mert 
csak annak leirásait, analiseit s főleg reclam- 
ját olvasták. Mit tudnak ék a szegény Ho- 
moród fürdőről? Legfeljebb rossz oldaláról 
ismerik. 

Különös! A mi szegény hazai fürdőin- 
ket azzal vádolják, hogy nem nyujt kényel- 
met, rossz a koszt. Ha azonban eltudják kül- 
deni betegüket esetleg olyan helyre, a hol 
zsemlével traktálják őket. Hát ott jó-é a 
koszt? De hát használ a betegnek - mond- 
ják ők. Nos e kis fürdők is használnak, s 
mégis csak nem cserélnők föl étkezésünket a 
zsemlés németekével. Kényelmetlen a fürdő? 

Hát bizony kényelmes-é Kneip-féle me- 
zitlábbal sétifikálni? 

Nézetem szerint csak is arról lehet szó, 
hogy használ-é a betegnek? 

Ha használ a zsemle, strott féle kurára 
szorult betegnek, s használ a százféle kelle- 
metlenséggel járó Kneip kura a másiknak, - 
bizony akkor a vérszegénynek, idegbetegnek 
nek és sokféle női bajosnak egész bizonyosan 
használ Homoród. 

Hogy a kitünő vizü 
nem látogatják elegen, oka egyfelől az orvos, 
a ki nem ajánlja, s másfelől az emberi hiu- 
ság, a melyet inkább kielégit a fürdő isten- 
verte német neve. 

Ha az irányadó körök a Homoródfürdő 
csodás vizét annyira ismernék, a mint kelle- 
ne, talán már rég átvette volna az állam, - 
hogy nagyszerü kiépitése után ezer és ezer 
embernek adja vissza életét. 

Meglesz az idővel bizonyára, s addig is 
igen helyesen teszi minden idegbajos 
és vérszegény, ha ide jön. 

E szép fenyvesektől körülvett kis fürdő 
egyszerü és olcsó. Nincs luxus. Öltözni nem 
kell. Ruhatárát otthon hagyja az ember. 

Naponként 4 órát tart a kitünő czigány 
zene. Van postája és igen közel távirda ál- 
lomása. 

Apropó czigány zene! 

Ezzel az igaz történt a napokban egy 
kis visszaélés a mit az alispán ur becses fi- 
gyelmébe ajánljuk. Egy szép reggel ugyanis 
a czigányok közül csak az öt gyengébb ál- 
lott elő. A többit főbiró ,„fürdő biztos" el- 
kommandirozta valami privát mulatságba, a 
nélkül, hogy a vendégek engedélye kikéretett 
volna. Ha csak ugyan a főszolgabiró meré- 
szelte volna tenni, - járjon el az alispán a 
töle megszokott szigorral. 

Ugyan csak az alispán figyelmébe aján- 
lunk még valamit. A közönség kivan szolgál- 
tatva az udvarhelyi bérkocsisok zsarlásának. 

magyar fürdőket 

Négy forintért viszik ki Homoródra! Páris- 
ban egy órai kocsizás 3 frank. Ki lehet szá- 
mitni, hogy az udvarhelyi piszkos kocsi, rossz 
lovával és hájzsiros csizmáju kocsisával meny 
nyivel drágább, mint a párizsi gyönyörü - 
eduipáge. 

Balaton-füreden, Hercules-fürdőn, Tátra- 
füreden és Magyarország kisebb fürdőin is 
meg van szabva és pedig mérsékelt árral a 
kocsi dijja. 

Itt a legmagasabb ár 3 frt. kellene, hogy 
legyen. Tehát intézkedjék az alispán ur ez 
irányban. Késsittessen tarifát még e fürdő 
idény alatt. 

Mielőtt bezárnám levelemet, megemli- 
tem, hogy vasárnap a vendéglő nagytermé- 
ben egy igen jól sikerült, vidám hangulatu 
estély volt. 

Legközelebbről egyébb s talán érdeke- 
sebb dologról fogok referálni a t. szerkesztő 
ur engedelmével. 

.... 

Kánitz Ágost dr. temetése. 
Nagy részvét mellett tőrtént meg teg- 

nap délután 4 órakor a kolozsvári Ferencz- 
József-Tudomány-Egyetem váratlanul elhunyt 
nagyhirü tanárának, dr. Kánitz Ágost te- 
metése a főtéri gyászházból. 

A notabilitások kevéssel 4 óra előtt 
mind összegyülekeztek a gyászházban, az ut- 
czán pedig az ifjuság gyülekezett. Ott láttuk 
többek között Hild Gyula altábornagyot, 
Martin Lajos rektort és az itt tartozkodó 
összes egyetemi tanárokat és assisztenseket, 
gr. Lázár Istvánt alispánt, Albach Géza pol- 
gármestert, Fekete Gábor tábla elnököt, Hep- 
des Miklós tanácselnököt, Gyarmathy Mik- 
lóst, dr. Groisz Gusztávot, dr. Koch Antal, 
és dr. Istvánffy Gyula muzeumőrt Budapest- 
ről és még számos előkelőséget. 

Délután 4 órakor összegyült a család, 
dr. Kánitz Ágostonné az özvegye, Ká- 
nitz Arisztides és Dorottyea gyermekei, özv. 
Kánitz Simonné édes anyja, Munkácsyné 
Kánitz Irma növére, és sógorai: Plosz Pál, 
Plosz Sándor, Plosz Béla és a többi rokonok 
a ravatalnál. 

A ravatal körül négy pedellus állott 
diszruhában, a ravatal lábánál az elhunyt 
dékáni nyakláncza és érdemrendei feküdtek. 4 
órakor Biró Béla apátplébános szentelte be 
a koporsót fényes segédlettel, melyet azután 
a négylovas gyászkocsira helyezték el a ko- 
szoruk egy részével, melyek már nem fértek 
el a külön koszorus kocsin. 

Ezután elindult a hosszu, szomoru menet, 
elől gyászlobogó alatt az egyetemi ifjuság haladt 
majd a notabilitások és a papság a koszorus 
és gyászkocsi, mely után a gyászba borult 
család haladt. 

Az ut mentén és a temetőben is nagy- 
számu közönség adta meg a végtisztességet 
a jeles tudósnak. 

A sirnál, miután a koporsót a papság 
ismét beszentelte, dr. Fabinyi Rudolf egyetemi 
tanár tartott megható szép gyászbeszédet. Be- 
szédjét lapunk holnapi számában közöljük. 

Kiemelte az egyetem mély gyászát, - 
mely hirtelen érte a nagy ünnepségekre ké- 
szülő alma matert, felsorolta Kánitz nagy 
érdemeit mint tudósnak és tanárnak egyaránt. 
A szép beszéd mindenkit mélyen meghatott. 

Utána Krenner Miklós bölcselet hallgató 
butsuzott el a tanitványok nevében a feled- 
hetetlen jó tanártól. Ezután a beszéd után 
elföldelték a koporsót. 

És most az élete világos volt előtte, 
sőbt majd nem félig leélve 

és Vilmos elérték az egyik szintén a 
másik egészen az ötven évet, és husz év óta 
voltak házasok. 

És amint sétált elgondolkozva, mert 
ez a tavaszi évád, mely a Vilmossal való 
ösmertségének és házasságuknak, az idősebbik 
fija születesének és a kis leánya halálának 
volt az ideje, mindig elkomolyitotta - és 
Edna a szokottnál is gyöngédebb ragaszko- 
dással csüngött azon a káron, mely oly ré- 
gótu ott az ő védelme és támasza. 

- Feleség, miről gondolkozol ? Már egy 
negyed órája, mióta hallgatsz. 

- Csak öt, édesem, mert bizonyos, - 
hogy azóta rég hallottam volna róla, - 
mondá Edna mosolyogva. 

- Te és a fijuk azt gondoljátok, hogy 
valami borzasztó dolog történik, ha véletlen- 
nül öt perczig befogom a számat. 

- Jó, jö, de min törted most a fejecs- 
kédet? szeretném hallani. Ednám, ha te min- 
den szép és kedves gondolatodat egy könyv 
be tetted volna, te belőled ez időre egy hi- 
res iróné vált volna. 

- Oh, nem, hála az égnek! Mert ak- 
kor nem nézheték utánad és az őt fijam 
után. 

De csak ugyan olyasmiről gondolkoztam, 
a miről irni valamelyik a házunkhoz járó 
eszes emberek közzül nagyszerü tárgynak 
talált volna. 

- Mi volt az? 

- A mint Kenszigtonon keresztül haj- 
tottunk egy zálogháznak az ablakában nem 
vetted észre ezt a figyelmeztetést: A ki nem 
vváltott zálogtárgyak eladtak. Eszembe jutott 
hogy emberi életünkben mily sok soha khi 
nem váltott korai zálogok vannak. 

- Az igaz, mondá Vilmos szomoruan. 

-
 

- Edna sietett a tárgyat megvál- 
toztatni. 

- De mi nem morálizálni jöttünk ide. 
Beszélj nekom a Sevenoaks Lottagerol. 

Ez egy évek óta reménytelenül álmo- 
dott terv volt, mely ez évben a teljesülés fe- 
lé haladt. 

Edna egész életében gyülőlte Londont, 
és még is kénytelen volt abban lakni. És 
Stedman Vilmos az utolsó husz év alatt - 
egész életben elhatározta, hogy ha egy kis 
vagyonhoz jut, azt egy cottage vásárlására 
forditja, hogy az ő vidéken született és vidé- 
ken növekedett felesége, az ő szeretett rét- 
jei és virágai között, akkor találjon menhe- 
lyet a mikor, neki tetszik. 

- Igen, majd későbben mindent elmon- 
dok neked a cottageról. Ez legalább nem tar- 
tozik a kiváltatlanul maradt zálogok közzé. 
Nekünk nem sok volt azokból. 

- Oh, nem! Hála érte az Istennek - 
oh nem. 

- Néha, midőn életemnek erre a husz 
esztendejére vissza nézek és elgondolom, hogy 
te édesem mivé tetted azt - 

- Nem én; az Isten tette azzá, a mi. 

- Igen, te általad. 

Megállott, a felesége karját eleresztette 
és tetőtől talpig végig nézte. 

- Olyan kicsi asszony a lelkem ! mondá 
gyöngéden, de minő erély lakik benne. Midőn 
szegények voltunk - ezek a csepp kis lábak 
hogy fáradtak egész nap - és ez a drága 
kis fő mennyi elmés találékonysággal gyötörte 
magát! 

Milyen bátorság és vidámság lakozott a 
szivedben. 

- Az egész világgal és annak minden 
gondjával csüggedés és félelem nélkül állot- 
tál szembe. 

- Ugyan mitől féltem volna, hiszen az 

élet gondjaival nem egyedül kellett megküz- 
denem. 

Mindig ketten voltunk. És mindig tel 
jes egyetértés volt közöttünk. 

- Talán nem mindig és nem egészen 
- mondá doktor Stedmann. 

Főleg midőn emelkedni kezdtünk a vi- 
lágban és én meggondolatlan lettem volna, 
csak hogy ez a komoly kis arcz rendben 
tartott. 

Ki tiltotta be a broughamot és békitett 
ki a bérkocsissal egész addig, mig adósság 
nélkül tehát becsülettel ülhettem a magam 
kocsijában ? 

Ki utasitotta vissza évről-évre a fürdőre 
való menetelt, csak azért mert tudta, hogy 
azért a férjének keményebben kellett volna 
dolgozni? azért? 

- Vilmos! - mondá Edna nevetve es 
toppantva a kis lábával, ámbár könnyek vol- 
tak a szemeiben, fogd be a szádat, vagy ezt 
a verset idézem ellened: 

.Ki csókolt meg, midőn elestem ? 
Ki mesélt hogy bajom felejtsem ? 
Ki csókolá hol fájlalám ? 

Anyám! 

De tevé utánna komolyan, - lehet 
hogy sok tévedést csináltunk, sőt talán egy- 
más ellen is véthettünk, - de azt az igére- 
tet mit férjem az esküvője napján tett, hüsé- 
gesen beváltotta. Én is eltudnám mondani a 
történetemet - a te kifoghatatlan türelmed- 
ről, győngédségedről, önzéstelenségedről és 
önmegtagadásodról - a mi a férfinak sok- 
kal nehezebb mint a nőnek. De nem mondok 
el semmit, csak ha előbb találok felmenni és 
ott az angyaloknak mondom el. 

- Ne beszélj ostobaságokat, - mondá 
Vilmos. 

És rögtön a Sevenoszki cottogarol kez- 
dett beszélni. l 

Ez a terv annyira tetszett neki, bogy 
a legaprólékosabb részleteket egy kamasz 
élénkségével tárgyalta és Edna csak későre 
vette rá magát, hogy egyedüli ellenvetését 
megtegye - a mi az volt, hogy ugyanazon 
vasuti vonal mentében volt és csak nehány 
mértföldnyi távolságra - Holywel Halltoi. 

És ha, amint Letti mondá, a férjének 
kifogása van az ellen, hogy a mi családunk- 
kal érintkezzenek, ez kellemetlen helyzetbe 
hozhatná a testvéremet - szegény Letti ! 

Vanderderkenné az utulsó látogatása óta 
Edna mindig »szegény Lottinek nevezte 
őket. 

- Én nem látom át, hogy a Vander- 
decken ur vagy a felesége iránti tekintetből 
miért kellene nekünk a terveinket megvál- 
toztatni. Ök soha sem voltak semmi tekin- 
tettel irántunk, tehát mi sem tartozunk ve- 
lök szembe semmivel. 

Vilmos ezzel a szigorusággal határos 
komolysággal beszélt, mit a felesége testvé- 
rére vonatkozása mindig előidézett nála, és 
Edna szeliden válaszolá: 

- Igazad van és bolondság volna tő- 
lünk e nehézséget számba venni. De azért 
azok léteznek, és tudóm, hogy te még én 
nálam is inkább fogod azokat érezni. 

- Lehetséges, miután te csak enma- 
gadáét érted azokat, mig én te érted érzem. 
Ez nagy küiömbséget csinál. De édesem ne 
beszéljünk e tárgyról. 

- Mikor a testvérednek tetszik a há- 
zamhoz jönni, jöhet, mert az a te házad is : 
de ne várd tőlem, hogy én az ő házába va- 
laha belépjek. És én megveszem ezt a kelle- 
mes kiscottaget, és benne lakom, még ha ép- 
pen Holywell Halnak az árnyékában - 
volna is. 

(Feolytatása következik.) 

-
 

mában. 

Ma délelőtt 10 órakor volt a rekviem 
az elhunyt lelkiüdveért a piaristák templo- 

Nyugodjék békével ! 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, julius 15. 

- Gyász istentisztelet. Dr. Kánitz 
Ágost elhunyt egyetemi tanár lelki üdveért 
ma délelőt 10 órakor a kegyeszendiek temp. 
lomába gyászisteni tisztelet tartor. A misét 
nagy segédlettel Schickmann Endre, 
helyetes háztőnők mondta. Az istentiszteletet 
a családtagok és rokonokon kivül, az egye- 
tem tanárai és nagyszámu ájtatoskodo közön- 
ség vett részt. 

- Zene a parkban. Kolozsvárt a séta- 
téren kivül a legszebb idülő és sétáló hely 
a trencsintéri park, mely diszére válna bár 
mely nagyvárosnak. Az idén különösen na 
gyon szép s minden délután tele van sétáló 
közönséggel. Igen kedvés meglepetést szerez: 
hetnének a publikumnak a közös és a hon 
zendkarok, ha felváltva itt is némelkor sé- 
tahangversenyt rendeznének. Hild Gyula al- 
tábornagy, ki szintén igen gyakori látógatója 
a parknak, bizonyára készséggel megfogja ad- 
ni az engedélyt a játszásra. 

- Mese a fiui kegyeletről. Élt egyszer 
egy papa, a ki az ő egyetlen fiát nagyon-na- 

gyon szerette. - Ez a papa sokat dolgozott, 
küzködött mig az ő egyetlen fia tékozolt és 

szeretkezett. Hanem azért a papa mindent el- 

követett fia boldogitására, sőt még országgyü- 

lési képviselőnek is megválasztatta. Történt 
pedig, hogy az atyja beteg lett és meghalts 
a közönség részvéte kisérte ki a családi sir- 

boltba, melyet az öreg sok költséggel és az- 

zal a gondolattal épitetett, hogy örök álmát 
övéivel együtt egykor abban alussza, nem há- 

boritva senkitől. A sirbolt homlokzatán nyi- 

tott könyv lapján fényeskedett a családi név, 

hogy lássák az emberek, hol pihennek a jó 
tékony öreg nyugvó porai. A fiu atyja halála 

után egymásután adta el a földeket, a kertet, 

a házat s mikor mindennek vége volt, gon- 

dolt egyet és áruba bocsátotta a családi sir- 
boltot is. És maholnap a beczéztető öreg apa 

hamvai a beczéztetett fiu jóvoltából meghá- 

borittatnak és örökös nyugvó helyét is el kell 
hagynia, mert szeretett fia, kinek mindenét 
adta, még a sirban sem hagyja tetemét pi- 

henni. .. 

- Társas estély. A Történelmi Lapok 
s a kolozsvári orsz. történelmi ereklye-mu- 
zeum közül csopor tosult társaság tegnap este 

a 45-ik összejövetelét rendezte. Aug. -Szept. 
két nyári hónapon szünetelni fog és deczem- 
ber 15-én fogja ülni a társas estélyek 50-iké- 

nek jubileumát. Az estélyen megbeszélték a 

honvédemlék felszentelésének részleteit s an- 
nak fenntartási alapja javára maguk között 
adakoztak. 

- Nagy idők tanuja. Kovács József Há- 
romszék megyei bereczki születésü Mátyás hu- 
szár tizedes élete hetvenedik évében Szász Fe- 
nesen hoszas betegség után 16 án hajnalban 
elhunyt. Temetése holnap d. u. 4 órakor lesz 

a szászfenesi r. k. temetöben. A sirnál az el- 

hunytat régi bajtársa, a Persán Gerő a ko- 
lozsvári honvédegylet választmányi tagja 
fogja elbucsuztatni. - Az elhunyt a mig 
munkabiró volt a külömböző nradalmak gazda- 
sági ügyeit vezette. Nyugodjék békével. 

- Lesz e választás az idén? A lapok 
ugyanis ezelőtt egy pár héttel tele volt az- 

zal a meglepő hirrel, hogy az országgyülést 
az ősszel feloszlatják s még ez évben uj vá- 
lasztás lesz Mint hogy minket előkelő poli- Zs 

tikai körökből értesitenek a feloszlatásról 
azért hallgatnak a lapok, mert a kormány 
magán uton megkereste a szerkesztőségeket 
hogy tekintettel a kiállitásra és a millenáris 
ünnepségeknek a kiállitás bezárásáig ne fesze- 
gessük ezt a kérdést. 

- A Makróczy-Bánfalvi szintársulat fel- 
segitésére az ujvilágban rendezett mükedve- 
lői előadás jövedelmén kivül adomány is ér- 
kezett be, mit a társulat itt időző tagjai kő- 
zött ki is osztottak. A kiosztás ma d. e.tör- 

tént meg. A tagok közül Heltay Nánder a 
maga részére eső adományról társai javára 
lemondott. 

- Dr. Kánitz Ágost utódja. Egyetemi 
körökben bizonyosra viszik, hogy dr. Kánitz 
Ágost elhalálozása következtében a kolozs- 
vári tud. egyetemen megüresedett növény- 

tani tanszékre nemsokára dr. Iatván ffy 
Gyulát a budapesti egyetem magántanárát 
és a nemzeti muzeum őrét fogják kinevezni. O 

Dr. Istvánffy a kolozsvári egyetemen végez- 
te felsőbb tanulmányait s több ideig tanár- 
segéd volt dr. Kánitz Ágost mellett. Kolozs- 
várról ezelőtt Jhat évvel távozott el, a mi- 
kor is a budapesti nemzeti muzeumhoz ne- 
vezték ki őrré. Dr. Istvánffy Gyulát szakkőö- 
rökben ugy ismerik, mint alaposan képzett 

komoly és hivatásának élő fiatal tudóst, a 
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mitz Ágost helyét elfoglalja. 
- Tömeges gombamérgezések. Tegnap 
lozsvárt gombamérgezés következtében töb- 

n betegek lettek. 7 óra felé két helyre is 
a mentóket. A kolozsvári vasuti ór 

János és a felesége, valamint anyja 
íc2 Györgyné, továbbá a kardosfalvi va- 
ór Pa p János mérges sárga gombáktól 
k rosszul. A derék mentők a helyszinén 

óket s nem is szállitották be őket a 

a. Egynek állapota veszélyes, a többi 

van minden veszedelmen. 

Ki ad épitési engedélyt? Tán egy 
sem történik annyi visszaélés az 

ssel, mint Kolozsvárt. Joggal kérd- 
ki vesz részt az épitkezési engedélye- 

előző helyszini szemlén a hatóságré- 

melyik szak közeg állapitja meg pél- 

utczák irányvonalát és jelöli az épü- 

lyét és vonalát és ki ügyel fel arra, 
uj épületek éppen a szerint épittes- 

, a mint azok engedélyezve vannak ? 

ük, éppen az alábbi esetben a mérnöki 

t: Kiadott engedélyt például Kiss Sán- 
eskedelmi akad. igazgatójának arra, 

épitseu és azt a régi vonalon kivül 
n egy méternyire kitolja az utcza vo- 

ezzel még jobban megszükitse az 
is módfelett szük utezát? Ki ügyeli 
ában azt, - hogy az épittetők és 

tészek hasonló visszaélést ne köves- 
, mint a szentegyházutczában törté- 

ikor lesz már vége Kolozsvárt épi- 
élyekkel annak a sok visszaélésnek. 

A kolozsmegyei tanitók figyelmébe ! 
Ferencz kir. tanácsos, tanfelügyelő e 
ége felé Kolozsmegye tanitóit, tanitó- 

nőit egy tömegben személyesen óhajtja 

ni Budapestre az ezredéves kiállitás 

utésére. A kik ezen felrándulásban 
ni óhajtanak ebbeli szándékukat 9 
üldése mellett azonnal, de legkésőbb 
7-ig Kozma Ferencz tanfelügyelő ur 

tsék be. Ezen 9 frtért minden egyes 
kap fel és leutazási jegyet, 3 napi 

3 napi teljes élelmi ellátást (reggeli, 

ozsonna, vacsora) és 8 belépti jegyet a 
területére. A ki nejét vagy gyerme- 
inni akarná, érettük Is a 9 frt külön- 
eküldendő. A felutazásra már is szá- 

elentkeztek ugy tanitók, mint tanitó- 

thogy a jelentkezők számát a kiál- 

gatósághoz előre be kell jelenteni 
nzt felküldeni - azok, kik az emli- 

határidőig a személyenkénti 9 frtot nem 

dik be - az utazásban részt nem vehet- 
mélhető, hogy a kiállitási igazgatóság 
lanfelügyelő ur közbenjárására nyuj- 

rendkivüli kedvezményt a tankerü- 

mindenik tanerője örömmel veszi igénybe. 

elutazásra jogositó jegyet, mihelyt az az 

óságtól leérkezik, az érdekelteknek 
egküldi a tanfelügyelőség s akkor 

ás napja is - mely minden esetre 
itolsó napjaiban lesz, pontosan tudatva 

- A honvédzenekar hangversenye. A 
isvári honvédzenekar, tegnap este a New- 
tk szálló éttermében igen érdekes dara- 

egybe állitott müsorral hangversenyt 
zámu közönség élvezettel hallgatta 

ar által kitünően előadott darabokat 
nek minden szám után kifejezést 
zenekar a legközelebbi szombaton 

ak a New-Yorkban fog hangverse- 

Huszan irtak alá a kérést, melyet Ko- 
város hatóságához az iránt nyujtottak 
hogy a hatóság a hosszu szappan-ut- 

létesitsen. Az aláirók között vannak 
a tekintélyesebb polgárai továbbá a 

ző intézet kiváló igazgatója, több 
zeti hivatalnok, - katonatiszt stb, 
olyamodókunak reményt nyujtottak 

ézve, hogy kérésük rövid alatt telje- 
esz. 

- Katonazene. Ma az 51. gyalogezred 
ol Királynő szállodában játszani fog. 

Mükedvelöői előadás. A tegnapi mü- 

észek felsegélyezésére tetszés szerint 
dijakból volt, begyült 42 frt 5 kr. 
dás 9 frt 72 kr. Igy a szinészek- 

radt 32 frt, 32 kr. Nem hagyhatjuk 
t nélkül Pap Jolán és Barabás Róza 

szonyoknak szivüségüket, hogy a pénz- 
zremüködtek; ugy szintén köszöne- 

ondunk e helyen is Brown tanár ur- 
ki művészi játékával szivességböl mükö- 
közre, továbbá Antal L. hirneves zenei 
nak is köszönetet mondunk szivességért 
ol saját maga ajánlta fel magát e nemes 

bizottság. 

- lárdát kérünk. Több trencsintéri és 
gyház utczai lakos aziránt kereste meg 

0z, hogy a szentegyház-utcza végétől a 
ináljanak egy keskeny átjáró gránit 

hogy esős időben nagyobb sár nélkül 

alsósorban van arra hivatva, hogy doktor 

entegyház-utczai régi házának helyén 

elelős ezekért a visszaélésekért? És 

viz elötti kövezetét ujittassa ki s 

ielőadás alkalmával, mely az itt idö- 

nkat, hogy intézünk kérést a városi hato- 

lehessen a parkba jutni. Most ugyis ott rak- 
ják a gránit járdát s igy igen könnyen meg- 
lehetne azt a kisdarabot csináltatni. 

- Felhivás! Azon egyetemi hallgatók, 
kik az ezredévi kiállitás megtekintése végett 
az augusztus első napjaira tervezett csoportos 
felrándulásban részt óbajtanak venni, f. hó 15- 
től 20-ig d. u. 5-7 között előjegyzés végett 
jelentkezzenek a ref. theologia kávéházban. 

- Ingyen permetezők kiosztása. A Pe- 
ronospora Viticola elleni védekezés előmozdi- 
tása szempontjából a nagym. földm. minister 
ur 120 darab ,Budapest" nevü permetezőt 
küldött szegényebb sorsu szőlőbirtokosok közt 
ingyen való kiosztás végett, miért is felhivat- 
nak mindazok, kik emlitett permetezőkből 
kapni óhajtanak, mielőbb forduljanak alólirt 
igazgatósághoz. Nem nagyenyedi szőlőbirto- 
kosok részére vasutoni vagy postán való 
küldés saját költségükön történik. Vinczellér 
iskola igazgatósága Nagyenyeden. 

- Egy franczia a német nyelvről. A 
mult század közepén ezeket irja Mauvillon a 
német nyelvről: 

Valamely nyelvnek a barbársága a szók 
durvaságában és a nehéz kiejtésben áll. Már 
jó ideje, hogy Németországban lakom s nem 
tudtam még megszoktatni fülemet, hogy a leg- 
több német szó kiejtése ne sértse. Senki sem 
fog meggyőzni arról, hogy strif, straf, misch, 
masch, tischb, tasch, ruft, luft, kinn, kan, kom, 
brick, brack-ba végződő szók kellemesen 
hangzanak. 

A német nyelv barbárságának egyik 
erős bizonyitéka az a fáradság melylyel a 
német nyelvet minden idegen nemzet tanitja. 
,Ismerek francziákat, a kik több mint 40 
éve, hogy itt laknak s nem tudnak 38 szót 
németül." 

Ki a hibás itt? Ők vagy a nyelv? 
Részemről megvallom, hogy rendkivüli 

fáradtságomba került, mig németül hápogni 
megtanultam. 

Másik nehézség az, hogy az en, zu, auf, 
stb. szócskákat oly messzire vetik az igétől, 
hogy jó darabig kell várni, mig az értelmét 
a mondatnak felfoghatjuk. 

A németek dicsőségnek tartják. hogy 
nyelvüket idegen szókkal vegyitik. 

A nyelv előnyei közé számlálja, hogy a 
szórendet megváltoztathatja, mint a latin. - 
Mauvillon sok németet látott, a kik azzal di- 
csekedtek, hogy nyelvüket nehéz megtanulni, 
sok német tudós nem tartja a fáradságra ér- 
demesnek a franczia nyelvet megtanulni, oly 
könnyü az. 

Mauvillon a korabeli német költőkről 
is megemlékezik. 
Mi az oka - kérdi - hogy Németor- 

szágnak nincsenek nagy költői? Figyelembe 
veendő, hogy a Goethe-Schiller klassikus kora 
előtti időről van szó. Hiányzik náluk a szel- 
lem. Igaznak látszik az a közmondás: homo 
longus raro sapiens. A természet megáldotta 
őket testi előnyökkel, de a szellemmel már 
nem volt olyan bőkezü. Oly sok deréksége, 
egy nemzetnek nem ajándékozhatott. 

A német költőknek nincs izlésük. 

Azzal foglalkoznak, hogy anagrammá- 
kat és chronogramiákat irnak. 

A pedansot nem tudják megkülönböz- 
tetni az igazi tudóstól, a szellemes embert az 
udvari bohócztól. 

Németországon sok tudományos ember 
van, de kevés a szellemes ember. 

Levelét azzal végzi, hogy még sok ilyen 
igazságot érez s felszólitja a bátrabbakat, - 
hogy vessék azokat papirosra. g. k. 

- 12 zsidó főrend. Az „Alkot- 

mány' gróf Zichy Nándor és gróf Eszterházy 

Moricz lapja irja: A Bánffy-era alatt vér- 

szemet kapot ,honpolgárok" most már nem 

kisebb megtiszteltetés után sóvárognak, mint 

hogy legalább tizenkét zsidót ne- 
vezzenek ki förendnek. Egyik 

orthodox estilapjuk, mivel most csak kétzsi- 

dó ,főrend" van s ezek egyike is kikeresz- 

telkedvén, csorba esett Izrael becsületén, vak- 

merő arroganciával követeli már nyilvánosan 
hogy, mivel a főrendiháznak 394 tagja van 

legalább 12 Goldstein Számit pe- 
eerhamisitsa meg a népképviseletet" ! Ezt a mil- 

lenáris zsidó rögeszmét csak azért emlitjük 
föl, hogy megkérdezhessük egyszer már nyiltan 
is: csakugzan annyira Jeruzsálemnek tekin 

tik már ezt a boldogtalan országot, hogy 

Jákobnak mind a 12 tőrzsét képviseltetni ki- 

vánják még a főrendiházban is? 
- A király a hadgyakorlato- 

kon. Az idei gácsországi nagy hadgyakor- 
latokon jelen lesz a király is. Ez alkalomra 

egy uj sátort és négy hordozható barakkot 

készitenek, a melyeket a király a kisérete 

Gácsországban és Varasd vidékén fog használ- 
ni. A királyi sátor hasonlit Albrecht kir. 

herczeg sátrához, a melyben az elhunyt tá- 

bornagy hadgyakorlatok alkalmával lakott. 

Három részre oszlik és nagy kényelemmel 
lesz berendezve. A barakkokat nem kevesebb 
katonai szakértelemmel készitették. A sátor 
és barakkok felett tegnap tartott szemlét az 

e czélra kiküldött bizottság. 

- Fiatal apagyilkosok. Az idei 

nyár hasonlatos kezd lenni a tavalyihoz - 

szenzácziós borzalmasságok dolgában. Gyil- 

kosságok, tiagédiák már-már napirenden van 

nak s az áldozatok és szereplők alacsony 

sorsu és előkelőbb körből kerülnek ki egya- 
ránt. A tegnapi orgyilkosság és családirtás 

után, ma topolyai levelezőnktől érkezett hir 

egy családi drámáról, amely szintén elég si- 

vár és megrenditő. Becskey József valami- 
kor jómódu parasztgazda volt, de könnyel- 
müsege szegénységre juttatta, csakhamar 

nyakára hágott gazdaságának. Vad természe 

te félelmessé is tette s csak nemrégiben tért 

haza a váczi fegyházból, ahol nyolcz eszten- 

döt töltött gyilkosság miatt. Valamivel csön- 
desebb ember lett belőle s a községi elüljá- 
roság mint csőszt alkalmazta a városi földe- 
ken. Mig a börtőben sinylődött, több izben 
értesült arról, hogy felesége azalatt nem a 
leghüségesebb asszony volt, azért amióta, - 

hazatért sokszor viszálykodtak a házastársak 

Becskey ilyenkor annyira dühe jött, nogy 

éles késsel a kezében vadállatként rohant a 

gyenge testalkatu asszonyra s meg is öli, ha 

két markos fia közbe nem lép s hatalmas 

ütlegekkel le nem csillapitja. - Tegnapelőtt 

országos vásár volt Topolyán és Becskey 
alaposan lerészegedett a laczikonyhában. Éj- 

féltájban hazavánszorgott s szörnyü lármát 

csapott. Az asszony se hagyta magát amire 

Becskey ujra hatalmas késsel rontott rá, s 

már torkon is ragadta, hogy leszurja. Ekkor 
a szomszédszobában alvó fiuk felriadtak és 

fejszét ragadtak és néhányszor lesujtottak 

epjuk fejére. Becskey véresen bukott le s ne- 

hány percznyi kinlódás után meghalt. A gyil- 

kosokat, akik 16-17 esztendősek a ren- 

dőrség bekisérte a járásbirósághoz. 

- Szérum a tüdővész ellen. 
Hónapokkal ezelőt hire ment, hogy tüdővész- 

ellen szérumot talátak fel. A hirt nagy két- 

kedéssel fogadták és megczáfolni igyekeztek 
orvosi körökben. Most azonban határozott 

alakban jelentik Berlinből, Behring a tüdö- 
vész ellen szérumot talált fől es azt még ez 

év végéig be is fogja mutatni. 
- Gyilkos hadapród-növen- 

dék. Koritza József bécsi hadapród-növen- 

dék e felett való elkeseredésében, hogy a vizs- 

gán megbukott, ma délelött a hadapródiskola 
lépcsözetén revolverből rálőtt Schidelka ta- 
nárra, a kit a golyó balvállán sulyosan meg- 
sebesitett. A szerencsétlen fiu eldobta fegy- 
verét szökésben igyekezett menekvést tanálni 
de csakhamar utolérték és átadták az illeté- 
kes hatoságnak. Schidelka tanár állapota 
kielégitő. 

- A bikaviadal áldozatai. A 
bikaviadalt, ezt a vad, középkori mulatságot 
most Spanyolország után Francziaország ele- 
veniti fel. A mult évben sokat beszéltek a 
szegény Lebaady párisi bikaviadalról, amelye- 
ket a személyes kis milliomos külön e célra 
épitett cirkuszában rendezett és ahol őŐ ma- 
ga is fellépett mint toreador. Most két ve- 
szedelmes bikaviadalról adnak hirt Francia- 
országból. Perpignanban (Dél-Franciaorszag) 
történt mindakét eset mely remélhetőleg 
visszariasztják majd kissé az uj sport külön- 
ben is kisszámu hiveit a további veszedel- 
mes játéktól. Tito, spanyol toreadort egy fel- 
bőszült bika leteperte, aztán a szarvára kap- 
va a levegőbe dobta. A szerencsétlennek vé- 
gül a hasát hasitotta föl a megvadult állat- 
ugy, hogy haldokolva szállitották el a néző- 
térről. A felizgatott közönség azt követelte 
hogy az állatot öljék le, de ez ellen a cir- 
kusz igazgatósága tiltakozott erősen. Ugya- 
nekkor egy másik pepignani arénában a meg- 
vaditott bika egy spanyol és egy ífra nczia 
toreadot sulyosan megsebesitett, 

A közönség köréből.9 

Levél szerkesztőhez. 

Kedves barátom ! 

Becses lapodnak keddi számából öröm- 
mel veszem észre, hogy az ellenzéket jogai 
szaklappá kezded átalakitani. ,Egy szinpár- 
toló ,a Bánfalvi contra- Szenes Károly ügyet 
(kül-farkas utcza 2 sz. kitünő száraz deszkák !) 
nyilvános és szakszerü jogvita tárgyává ki- 
vánta tenni. Szivesen hozzászólok a kérdás- 
hez - sőt kötelességem is, - mert mi tü- 
rés tagadás magam is ludas vagyok a do- 
logban. Szenes Károly ugyanis előzőleg hoz. 
zám fordult ügyvédi tanácsért és én adtam 
neki azt az utasitást, a melyből ily váratla- 
nul ez a bonyodalmas historia kerekedett ki. 
De ha már azzal az érdekes kártéritési pör- 
rel akarunk foglalkozni, akkor elöször is 
tisztázzuk a tényállást. Különben hogy adják 
meg a kolozsvári jogászok pedig több szá- 
zan vannak - kivánt véleményt? Tehát: 

Tüske Pál barátunk tévesen irta, hogy 
a tornavivodai Tthalia közös adósságra épült. 
Dehogy. Csak közös hitelre. 

Adóságam nem volt akkor sem Bán. 
hegyi urnak. sem Makróczy urnak,- lega- 
lább tudtommal nem Ezeket csak azután 
csinálták. 

Nyomtatták a szinlapat - hozomra. 
Kibérelték a Tornavivodát hitelre. Felépitet- 
ték a szinpadot - kölcsöndeszkából adósság 
ra. Festettek függönyt diszletet váltóra. Be- 
vezették a gázt nyilt számlára. - Szereztek 
székeket, zongorát hozom viszem, teszem és 
igéremre. 

Pénteken aztán leütött a Krach. Jött a 
házigazda, és lefoglalta a Mestitz székeit meg 
a Triska zongoráját. Jött a váltóhitelező, le- 
foglalta a Szenes padjait. Jött a gázgyár, el- 
zárta a csapot. 

Nem maradt ott egyéb lefoglalatlanul 
barátom, mint a hazafiui lelkesedés szent 
tüze ; 

*) E rovat alatti közleményekért a fele- 
lősség a beküldőt illeti. Szerk. 

Ekkor futott hozzám Szenes tanácsért. 
Elmentem vele a szinhelyre. Épen jókor ér- 
keztem arra, hogy a végrehajtónak a proto- 
kollumot beporozni segitsek. 

Előfogtuk az igazgató urakat. Megmond- 
tuk neki, hogy Szenes pénzt nem kapott. - 
No de ez nem baj. 

Hogy a kölcsön adott anyagok deszkák 
gerendák stb szétdarabolása által tetemes 
kárt szenvedett. Ez sem baj. 

De ha az ő anyagjait más hitelezők 
még le is foglalják ez már aztán baj. 

Intézkedjenek tehát de rögtőn, hogy a 
kliensem tárgyait több baj ne érje; igazitsák 
el a már elrendelt többi foglalásokat, mert 
küllönben vége a creditnek - nincs többé 
kölcsön. i 

Erre az igazgató urak reális biztositék 
gyanánt felajánlották a közönség hazafias lel- 
kesedését. Az okvetetlenül el fog jönni, csak 
lessük. 

Erre azt mondtam Szenesnek: Uram ön 
adott kölcsön anyagot, igértek 100 frtot, nem 
adtak semmit. Önnek szét darabolták vagy 
3-400 frt ára deszkáját, károsodik mellette 
legalább 150 frtot. Az ön padjait lefoglalták 
már a városi szegények jarára cirka 20 fo- 
rintért, összesen 2860 frt. EÉn ugy vélem ez 
hazafiságból Bánfalvi urért elég volt. Ha ön 
akarja kifizetni még a nyomdászt meg a gáz- 
gyárt meg a Tornaaegkletet, meg a vendég- 
lőst, szabót, snsztert, péket frizeurt meg a 
többi hazafiakat, - akkor mehetünk haza. 
De ha nem akarja, hogy az eddigi 280 frt- 
ján tul még vagy 600 frtja odavesszen, ak- 
kor hozassa el az ácsait, - de rögtön, mert 
a mire a járásbiró a feketekávéját megitta, 
- akkor már késő. 

Akkor már ön egyedül fog sirni és be- 
állhat - ön szerint tragikának - szerintem 
naivának. 

A szinigazgató urak mindezt meghall- 
gatták, busan bólintgattak hozzá, - és aztán 
- Bánfalvy ur méltóságteljes léptekkel sie- 
tett . . . összepakolni a diszletekből a mit 
még lehetett, és eltenni láb alól a boldogabb 
jövő számára. 

A mi sikerült is. 

A teremben pedig rontottak bontottak 
az ácsok . . . messze hangzott a kalapácso- 
lások . . . Kiürült a tornavivoda nagy terme 
üresen áll szept. 1-ig. 

Jertek tehát kolozsvári jogász kollegák. 
Tartsunk népgyülést benne. Vitassuk meg 
alaposan és szakszerüen, minő injuriát ejtett 
benne Szenes Károly, Bánhegyi és Makróczy 
urakon. 

Baráti üdvözlettel 

Dr. Hombár Mihály. 

Az udvari tanácsos üzelmei. 
Niagyselyk, 1896. jul. 3. 

Előre is kijelentem, hogy befejező köz- 
leményt irok; ezen sok szennyességeknek és 
piszoknak a t. közönség elé való tárása t. 
olvasó közönséget is untatja, különben ma- 
gam is, dr. Jezernitizky János tanácsos ur 
üzletszerü üzelmeitől már kezdek undorodni, 
s hiszem, hogy jellemrajzom illetékes helyen 
figyelemre méltatni fog. 

A tanácsos ur „uradalmát", melynek 
adója után a mihályfalvi községi képviselő 
testületbe, mint virilis nem juthatott be, s 
melynek adóját ezen okból fennebb emeltetni 
és elemi csapások okából teljesen törültetni 
kérni szokta, avagy kérte gazdatisztekkel, il- 
letve béres gazdákkal kezelteti. 

Ilyen béres gazdája volt 1889-ben Vi- 
tályos Ímre derék székely atyánkfia, kit ilyen 
minőségben felfogadott, s ki neki cautiokép 
egy 247 frtról szóló takarékpénztári köny- 
vecskét át is adott. 

Szolgálati szerződés irásba foglaltatott 
és szegény székely atyánkfia abban az udvari 
tanácsos urnak per esetére szabad biró vá- 
lasztási jogot adott. 

A gazdasági év még nem telt el és Vi- 
tályos Imre a szolgálati viszonyt felmondani 
volt kénytelen, mely felmondás az uraság ál- 
tal el is fogadtatott. 

Miután az uraság sem a hátrálékos bért, 
sem pedig takarékpénztári könyvecskéjét ki 
nem szolgáltatta, Vitályos Imre a méltósá- 
gos urat a medgyesi kir. járásbiróságnál be- 
peresitette. A kielégitést végrehajtást azon- 
ban az uraság ellen nem tudta vezetni, mert 
mig a per felsőbb biróságoknál járt bepe- 
relte a méltóságos ur Imre Vitályos bátyá- 
mat a sopronyi kir. járásbiróságnál, a hol 
makacssági itéletet kinyert és ez alapon a 
már kiadatni kért takarékpénztári könyvecs- 
két lecsipte, lefoglaltatta. 

A derék székely ütheti nyomát most 
már a kézdivásárhelyi takarékpénztári köny- 
vecskéjének, fujhat a markába daczára, hogy 
jogerős törvényt kapott, hogy az uraság adja 
ki neki véres verejtékkel összekaparitott és 
zsugoritott pénzecskéjét. 

Vitályos gazdának hült helyét, 1890-ben 
elfoglalta Mohai József. Mohai Sándor gyu- 
lafehérvári orsz. képviselő egyik távoli ro- 
kona, mihályfalvi kisbirtokos. 

Ez is szerencsétlenségére megnyomta 
ujjával a dr. Jezernitzky ur 
irást, minek az lett vége, hogy őt az „ura- 
ság" ugyancsak a soproni kir. járásbiróság 
előtt állitólagos károk iránt beperelte, ez 
által Oláhországba kergette, a legnagyobb 
nyomorban hagyván hátra nejét és kiskoru 
gyermekeit. 

A mig vidékünkön született Mohai Jó- 
zsef az uradalmat kezelte, a tanácsos ur 
egy kis csürrel ohajtotta uradalma gazdasági 
épületeit szaporitani. 

Mohai ezen munkának teljesitésére 
Axente Juon, Gaban Juon és Szucs Juon 

által készitett 

nagyselyki paraszt ácsmesterekkel szerződött, 
kikkel az ,uraság" ugyancsak irást csinált. 

Miután a készitett csür a tanácsos ur 
nagyvárosi, modern igényeinek nem felelt 
meg, beperelte ezen bocskoros vállalkozókat 
a nagymártoni (Győrmegye) kir. jbiróság előtt 
97 frt kár összeg megfizetése iránt. A sze- 
gény bárom vállalkozó Nagymártonban nem 
tudván utazni; talán a szolgabirói járásból 
sem tévén ki lábukat, Nagymártonban elma- 
kacsoltattak és most mezitláb átkozzák a ma- 
gyar igazságszolgáltatást és félnek a kabá- 
tos urtól, mint ördög a tömjéntől és a meg- 
torlást várják Raciu és Lukacsiutól. 

Nem csudálkozhatni ha a Bécsben lakó 
ezen magyar földes ur Mohainak eltávozása 
után béres gazdát nem kapott. 

A tanácsos ur, ki nem közönséges em- 
ber, hanem a bécsi és budapesti egyetemek 
jogtudora, tehát cs. és kir. jogtudor oly kép 
segitett magán illetve uradalmán, hogy ezt 
gondnokság alá helyeztetni kérte. 

A mi megyei árvai székünk belement 
ebbe a különös kérelembe, látván kérvénye- 
zőnek sallangos czimét és titulussait, a bir. 
toknak zár alá vételét elrendelte, foganatosi- 
tásával megbizván a bolya berethalmi járás 
szolgabirói hivatalát. 

Utóbbi hivatal foganatositotta is ezen 
zárlatot, felszólitván ennek keresztülvitele 
után kérelmezőt, akkor tájban udvari titkár 
urat. a zárlat foganatositási költségek befi 
zetésére. 

A nyájas olvasó most már azt hinné, 
hogy kérvényező udvari tanácsos ur ezen 
költségeket nyomban kifizette és a gyors el- 
járásért megelégedését kifejezte volna. 

(Vége köv.) 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A kiegyezés. 
Budapest, jul. 16. 

A kereskedelmi és vámszövetség 
ügyében a miniszterek ma Bécsbe 
utaztak. 

Velük mentek, Popovics, Liptay, 
Kilényi miniszteri tanácsosok. 

Ezenkivül Biró és Ottlik minisz- 
teri osztály tanácsosok és Hutyra dr. 
tanár. 

A kiegyezési tárgyalásoknak most 
a főtárgya lesz a czukor adó, mivel a 
többi tételre nézve a tanácskozások 
be vannak fejezve. 

Faure. 
Budapest, jul. 16. 

Faure, a franczia köztársaság el- 
nöke a merénylet után Reimsba uta- 
zott, az orleánsi szüz szobrának a le- 
leplezésére. ; 

Az indóháznál nagy tömeg fogadta, 
zajos óváczióval. 

A pályaudvaron a diplomáczia 
össses tagjai megjelentek, kik kifejez- 
ték szerencse kivánatukat. 

Reggeli után az elnök fogadta a 
tisztelgéseket, azután a szobor lelep- 
lezéséhez ment, a hol a szobor meg- 
alkotójának átnyujtotta a becsületrend 
nagykeresztjét. 

Sándor király Budapesten. 

Budapest jul. 16. 

Sándor szerb király Szimits, bécsi 
nagykövet kiséretében közelebbről Bu- 
dapestre jön a kiállitás megtekintésére. 

Kossuth Olaszországban. 
Budapest, jul. 16. 

Kossuth Ferencz ma elutazott 
Olaszországba fivére látogatására. 

Lázadók. 
Madrid, jul. 16. 

Cubai lázadók elfogtak egy kali- 
forniai bárkát az összes legénységgel. 

Matusas mellett pedig egy vona- 
tot felrobbantottak. 6 ember meghalt, 
igen sokan megsebesültek, több kocsi 
teljesen összerombolódott. 

Elhunyt biboros. 

Komárom, jul. 15. 

A kardinálok szent kollegiumának dé- 
kánja Monacs Rafael la Valletta ma Agero- 
lában Nápoly mellett, hová egészségének 
helyreállitása végett utazott, meghalt. 

Gyilkos milliók. 

New-York, jul. 16. 

Newyorkból taviratozzák, Vanderbilt 

Cornelius, a miliómos paralitikus tünetek kö- 

zött sulyosan megbetegedett. 

-. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHALY. 
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A kolozsvári kir. törvényszék elnökétől. 
Szám: 1714- 1896. 520. (3-8) 

Árlejtési hirdetmény. 
Z 

A kolozsvári kir. törvényszék, vizsgáló-biróság és a Kolozsvártt szé- 

kelő két kir. járásbiróság hivatalos helyiségeinek fűtésére az 1896-1899. 

évekre szükséges, mintegy 1222 m3 tűzifa szállitásának biztositása czéljából 

folyó évi szeptember hó 10-én délelőtt 10 órakor a kolozs- 
vári kir. törvényszék elnöki irodájában (Főtér, Bánffy-palota) árlejtés fog 

tartatni. 

Az árlejtésnél részt venni szándékozók 100 frtot készpénzben, vagy 

óvadékképes papirokban tartoznak az árlejtés megkezdése előtt biztositékul 
letenni. Zári ajánlatok pedig szabályszerü bélyeggel ellátva, lepecsételten a 

kir. törvényszék elnöki irodájában a fenn kitett határidőig fogadtatnak el. 
Az árlejtési feltételek az elnöki irodában a hivatalos órák alatt meg- 

tekinthetők. ; 

Kolozsvártt, 1896. évi julius hó 6-án. 
A kir. törvényszék elnöke: 

Br. Szentkereszty Zsigmond. 

Sz. 2295-1896. 528. (1-1) 
m u " 

Árlejtési hirdetmény. 
Az alulirt tanács által a városi laktanya egyik istállója fe- 

delének s tartozékainak helyreállitására hirdetett versenytárgyalás 

eredményre nem vezetvén: ezuttal nem ajánlati, hanem nyilvános 
szóbeli és zárt ajánlattal egybekötött árlejtés fog megtartatni 

folyó hó 22-én délelőtt 9 orakor a tanács termében. 
Az árlejtés alapjául szolgál a város által készitendő költség- 

vetés és azon terv szerinti kivitel, a hogyan a kérdéses épület 

fedele és tartozékai eredetileg voltak felépitve. 
Az árlejtés rendjén a felkiáltási ár 10",.-ka bánatpénzül be- 

nyujtandó. - Az árlejtési és szerződési feltételek árlejtési biztos 
Tódorffy Lukács tanácsnoknál megtekintés végett kitéve lesznek. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsa. 

Szamosujvár, 1896. évi julius hó 10-én. 

. Polgármester helyett: 

Ábrahám Zachár s. k, 

(P.H) ; tanácsos. 

Osztián Kristóf s. k, 
. főjegyző. 

Sz. 185-1896. végr. 524. (1-1) 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-czikk 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a sz.-udvarhelyi tekintetes kir. törvényszék 1894. évi 
4414. polg. számu végzése következtében Dr. Kovács Mór sz.-udvarhelyi ügyvéd 
által képviselt Szákely-egyleti I-ső takarékpénztár javára muzsnai Bara Ferencz 
alsó és társai ellen 60 frt s jár. erejéig 1894. évi október hó 19-én foganatosi- 
tott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 538 frt 80 krra becsült: I.) idősb 
Gedő Mihálynál 214 frt értékü 8 juh, 5 szekér széna, 2 eke, 2 ökör-borju, 2 
tehén. II.) Zoltán Mártonnál 150 frt értékü 2 ló, 2 ökör-tinó. III.) Bara Dá- 
nielnél 99 frt értékü többféle termények, gazdasági eszközök és házi butorok. 
IV.) Bara Ferencznél 75 frt értékü termények, gazdasági eszközök, 3 juh és 1 
csikóból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbiróság 2087-1896. számu végzése 
folytán 60 forint tőke követelés, ennek 1884. évi április hó 19-ik napjától járó 
60/, kamatai és eddig összesen 58 frt 44 krban biróilag már megállapitott költ- 

ségek erejéig, Muzsnában, a végrehajtást szenvedő Bara Dániel házánál leendő 
eszközlésére 1896. évi julius hó 25-ik napjának délelőtti 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cs. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz 
fizetés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Oklándon, 1896. évi május hó 31. napján. 

LŐRINCZI KÁROLY, 
kir. jbirósági végrehajtó. 

2 A czég kiállitása, Fémipar VIII/B. csoport megtekinthető ! a 

D első erd. sodronyszövet- 

LEBER GYULA fonat és szita-áru gyára 2 

pe- Kolozsvárt, Torda-uteza. 

0
 

Ajánlja minden e 2 
p gran era o szakmába vágó 

e........... munkáit. Ugymint: 
X kertek ördők va- 

daskertek, szőllők, 
sirhelyek stb. beke- 

z ritéséhez való gép- ... réhez való 
fonásait; pincze, 

öá padlás, felső vilá- 
gossági magtár és 

! í éléskamra ablakok 

nrostélyzatát, major- 

.. oltta sági udvarok sod- 

rony-fonattal való ( 

bevonását, éthányó rosták, szén, koksz, kavics, föld és prond válogatához; 

szikra-fogók cséplő- és egyéb gépekhez, soirony ágybetétek (matraczok.) 

Nemkülönben zöldre festett légy-szövet, szelelő rosták, Backer-féle 

rostak és egyébféle használatra vas, réz és ezín-szövetek. Kruppa sodony- 

szegélyzetek különféle mintákban ; fakeretbe foglalt rosták, lóher-sziták 

és sziták különféle ezélokra igen erősen készittetnek és gyári árak sze- 

rint számittatnak. Aczél tüskés sodrony kertek, erdők stb. bevonásához 

jutányos árért fel is huzatik. 

pe- KÉPES ÁRJEGYZÉKKEL BÉRMENTVE SZOLGÁLOK. eg 

Kiváló tisztelettel : 
LÉRER GYULA. 
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Sz. 4240-1896. 518. (3-3) 

folyón lévő malom-joga, 1897. évi Január hó 1-től kezdődő hat 

Nyomatott Magyary Mi 

e Egyetlen és legolcsóbb forrás ! 
JÉGREHÜTÖTT 

RÉPÁTI, BODOKI és MATILD, 
ugyszintén mindennemü más 

savanyu és gyógy-ásványviz, 
íffriss töltésü sör, kitünő asztali bor, 

valódi (fagygyumentes) Kárpáti Thea-vaj 
legelcsóbban 

füszer, festék gyógyáru és ásványviz nagykereskedő czégnél 

(Misselbacher J. B. utédai) 

Szilágyi Albert, i Da kapnhato. d asa. (8-25) 

elgée Fertőtlenitő szerek, festék-áru! 

ekeye- Gziteomof- Muranecsot és Gyarmet- círüt e szala 
vVám és porfomenfesen kűld posfelmcsomagokban 

Arverési hirdetmény. 
Közhirré tétetik, hogy Deés városnak a Deéstől 1/, órai tá- 

volságra fekvő Csatán község határán, az ottani 15. számu és 
több telekjkönyvekben foglalt, összesen 206 hold 490 négyszög öl 

szántó, kaszáló és legelő birtoka, udvarháza és telke és a Szamos 

évi időtartamra, Deésen, a városház nagytermében 1896. évi 

Augusztus hó 6-án délelőtt 9 órakor megtartándó nyilvános ár- 

verésen haszonbérbe fognak adatni. 
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A feltételek hivatalos órák a gazdasági tanácsosnál megte- 
kinthetők. ; 

Deés, 1896. évi junius hó 25-én. 

iül, Jelzálog-Kölcsönöket 
földbirtokra 3., házakra 44/,., másnemü ingatlanokra, 

5", mellett legmagasabb összegekben ajánlunk. 

mentességet élveznek. 

pet- Erdő kihasználások, birtokparcellázások átvé-! 
7 

K yetiz tele. Birtokok szövetkezeteknek hosszu lefizetési tartamra 

Kivánatra bérmentve „Magyar Lloyd" 
közgazdasági vállalat Budapest, Király- 

utecza 70. sz. 

iu zösz - 

Levelezéseknél pontos ezim,állás és utolso 
a. megjelőlése Kérefik. - 

466. (8-15) 

GGYÓGYFÜRDÖN, 
melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a 

világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 
................... 

Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyul- I5-től julius 1-ig és augusztus I5-től szeptember 15-ig 300/,-kal ol- 
tak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, csóbbak. Az éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

gyomorégés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok, olvasó, zongora 
zavarokban, gyomor és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangás- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
ban, aranyérben, rásztkór és kedélykórban, máj és lépdaganatokban, bálok s kirándulások; ugyszintén egy első rangu czigány-zenekar. 
az epe kivezető csöveinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epe- 
kövekben, a pozsgerj s váltólázakból származott lépdagoknál, fejlő- 
dési sápkórban s az ezen alapuló hószám zavarokban, s különösen 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyem 
lakásban és gyógydij-mentességben részesülnek. 

vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántal- A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állo- 
maiban, kezdődő hugy- és fővénykő-lerakodás s hugykő képződések- máson szállanak ki, honnan az 1 óra távolságra eső Előpatakra 
nél, a méh idült tömüléseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek magán- és társas kocsik szállitják a gyógyvendégeket; társas kocsin, 
gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és csuzbajokban. ha csak egy személy jelentkezik 2 frt; több személynél személyen- 

Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett ként 1 frt 30 kr. fizetendő. Egy magán-kocsi dija 3 frt. Ezen ko- 
asVál é . ; ikra jegyek a földvári állomásfőnöknél válthatók meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske-tej, hidegviz e51 je y 

gyógymód, massage, svéd tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. 
Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást készséggel ad 

Van orvos, gyógytár, távirda, posta. 600 szoba áll a közön- Előpatak, 1896. május hó. 
ség rondelkezésére napi ár 60 krtól fennebb. A szobák árai május 442. (9-20) A FURDŐ-IGAZGATÓSAG. 

ADRIANCE, PLATT Ce. 
new-yorki gépgyáros 

pet- kizárólagos képviselősége 

Fűkaszáló-, Marokrakó arató- és Kéve- 
kötő arató gépeire. 

Kitünő magyar bizonyitványok. 

Ajánlunk a nyári idényre: 

gabona-zsákot, petroleumot, 
ponyvákat, kocsi-kenőcsöt, 68. (89--80) 
gépolajat, szalonnát és zsirt, 

cséplési szenet, vasnemüeket stb. 

Belközép-utcza 88, szám nalatt, bály nyomdájápan Kolozsvárt,


